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2. Общее количество публикации по ООП за последние 5 лет:
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	2014 - Грант фонда А.С. Хорнби на проведение методической школы CLIL для преподавателей вуза, преподающих предметные дисциплины на английском языке (Титаренко И.Н.)
	2014 – Грант на участие в XVII Фулбрайтовской Международной гуманитарной летней школы «Визуализация знания: визуальная грамотность в составе высшего образования» (Детинко Ю.И.).
	2014 – Грант Оксфордского фонда СФУ на участие в семинаре «Современная британская литература в вузах» (Щербакова М.В.).
	2013 – Грант Британского Совета на участие в международной конференции “E-merging Forum 3” (Британский Совет, г. Москва) (Титаренко И.Н.).
	2011 – Стипендия в рамках проекта «Европейско-российская академическая сеть – Эранет Мундус (ERANET MUNDUS)» на исследование в университете Барселоны (Испания) (Кононова В.А.).
	2011 – Стипендия в рамках проекта ERANET-MUNDUS, ERASMUS-MUNDUS Action 2 Programme для обучения в магистратуре по лингвистике (университет Радбауд, г. Неймеген, Нидерланды) (Плехова Е.Ю.).
	2011 – Грант ККФН  на проведение VI Международной конференции «Коммуникация в изменяющемся мире» (Куликова Л.В.).
	2011 – Стипендия Президента РФ на стажировку в университете г. Ланкастера (Великобритания) (Детинко Ю.И.).
	2011 – Грант на стажировку по программе «Менеджмент качества в учреждениях высшего профессионального образования. Сертификация образовательных программ европейских ВУЗов. Организация подготовки преподавателей высшей школы» (Швейцария, Германия) (Куликова Л.В.).

7. Участие научно-педагогических работников, реализующих образовательную программу, в работе диссертационных советов:
	Д 212.099.17 при ФГАОУ ВПО «Сибирский федеральный университет» 
(Куликова Л.В., д. филол. н., проф.).
	Д.212.088.01 при Кемеровском государственном университете 
(Колмогорова А.В., д. филол. н., проф.).
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